
S 27.268,29 aan de gemeente Diepenbeek voor de aanwerving van
één voltijds personeelslid niveau 2;

S 32.226,16 aan de stad Leuven voor de aanwerving van één voltijds
personeelslid niveau 2+;

S 16.113,08 aan de stad Ninove voor de aanwerving van één halftijds
personeelslid niveau 2+;

S 32.226,16 aan de stad Roeselare voor de aanwerving van één
voltijds personeelslid niveau 2+;

S 16.113,08 aan de stad Seraing voor de aanwerving van één halftijds
personeelslid niveau 2+;

S 32.226,16 aan de stad Tienen voor de aanwerving van één voltijds
personeelslid niveau 2+;

Art. 2. Op verzoek van de Minister van Justitie worden de kredieten
die overeenstemmen met de forfaitaire tegemoetkoming waarin de
overeenkomst voorziet door de Minister van Binnenlandse Zaken
toegekend aan de stad of gemeente. Deze toelagen worden ten laste van
een specifiek begrotingsartikel opgenomen in de begroting van de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid van de Provinciale en Plaatselijke
Overheidsdiensten. De betaling van de financiële tegemoetkoming
wordt verricht in voorlopige maandelijkse schijven. In geval dat het
personeel is aangeworven voor een deel van het gerefereerde budget-
taire jaar, wordt de forfaitaire tussenkomst evenredig verminderd met
de effectief gepresteerde periode.

Art. 3. Het saldo wordt berekend in de loop van het volgende jaar
na controle van de verantwoordingsstukken. Hiertoe maakt de stad of
de gemeente aan de Sectie Alternatieve Maatregelen van de
FOD Justitie, een afschrift van de verantwoordingsstukken over die de
aard en het bedrag van de uitgaven bewijzen. Bij niet-naleving van één
of meerdere bepalingen uit de overeenkomst kan de toegekende toelage
worden verminderd en, in voorkomend geval, gedeeltelijk of volledig
worden teruggevorderd.

Art. 4. Onze Minister van Binnenlandse Zaken en Onze Minister
van Justitie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 19 december 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN
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27 JANUARI 2006. — Ministerieel besluit
betreffende het fiscaal stelsel van gefabriceerde tabak

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op de wet van 3 april 1997 betreffende het fiscaal stelsel van
gefabriceerde tabak (1), inzonderheid artikel 3, het laatst gewijzigd bij
de programmawet van 11 juli 2005 (2);

Gelet op het ministerieel besluit van 1 augustus 1994 betreffende het
fiscaal stelsel van gefabriceerde tabak (3) en de tabel van de fiscale
kentekens voor gefabriceerde tabak in bijlage bij dit besluit, het laatst
gewijzigd bij het ministerieel besluit van 21 oktober 2005 (4);

Gelet op het advies van de Douaneraad van de Belgisch-
Luxemburgse Economische Unie;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973 (5), inzonderheid artikel 3, § 1, vervangen door de wet
van 4 juli 1989 (6) en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996 (7);

Gelet op de dringende noodzakelijkheid gemotiveerd door het feit
dat dit besluit voornamelijk tot doel heeft de tabel van de fiscale
kentekens voor gefabriceerde tabak, het laatst gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 21 oktober 2005, aan te passen overeenkomstig
de bepalingen van artikel 21 van het ministerieel besluit van 1 augus-
tus 1994 betreffende het fiscaal stelsel van gefabriceerde tabak, dat ten
gevolge van de ingediende verzoeken door de marktdeelnemers
bepaalde prijsklassen ingevoegd moeten worden in deze tabel; dat de

S 27.268,29 à la commune de Diepenbeek pour le recrutement d’une
personne de niveau 2 à temps plein;

S 32.226,16 à la ville de Louvain pour le recrutement d’une personne
de niveau 2+ à temps plein;

S 16.113,08 à la ville de Ninove pour le recrutement d’une personne
de niveau 2+ à mi-temps;

S 32.226,16 à ville de Roulers pour le recrutement d’une personne de
niveau 2+ à temps plein;

S 16.113,08 à la ville de Seraing pour le recrutement d’une personne
de niveau 2+ à mi-temps;

S 32.226,16 à ville de Tirlemont pour le recrutement d’une personne
de niveau 2+ à temps plein;

Art. 2. A la requête du Ministre de la Justice, les crédits correspon-
dant à l’intervention forfaitaire prévue par la convention sont octroyés
à la ville ou la commune par le Ministre de l’Intérieur. Ces allocations
sont à charge d’un article budgétaire spécifique inscrit au budget de
l’Office national de Sécurité sociale des Administrations provinciales et
locales. Le payement de l’intervention financière s’effectue par tranches
provisionnelles mensuelles. Au cas où les personnes sont recrutées
pour une partie de l’année budgétaire de référence, l’intervention
forfaitaire est réduite au prorata de la période effectivement prestée.

Art. 3. Le solde est calculé dans le courant de l’année suivante après
contrôle des pièces justificatives. A cet effet, la ville ou la commune
transmet à la Section des Mesures alternatives du SPF Justice, une copie
des documents justificatifs prouvant la nature et le montant des
dépenses. En cas de non-respect d’une ou de plusieurs dispositions de
la convention, la subvention octroyée peut être réduite et, le cas
échéant, être partiellement ou totalement récupérée.

Art. 4. Notre Ministre de l’Intérieur et Notre Ministre de la Justice
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 décembre 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES
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27 JANVIER 2006. — Arrêté ministériel
relatif au régime fiscal des tabacs manufacturés

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu la loi du 3 avril 1997 relative au régime fiscal des tabacs
manufacturés (1), notamment l’article 3, modifié en dernier lieu par la
loi-programme du 11 juillet 2005 (2);

Vu l’arrêté ministériel du 1er août 1994 relatif au régime fiscal des
tabacs manufacturés (3), ainsi que le tableau des signes fiscaux pour
tabacs manufacturés annexé audit arrêté, modifié en dernier lieu par
l’arrêté ministériel du 21 octobre 2005 (4);

Vu l’avis du Conseil des douanes de l’Union économique belgo-
luxembourgeoise;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 (5),
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 (6) et
modifié par la loi du 4 août 1996 (7);

Vu l’urgence, motivée par le fait que le présent arrêté a principale-
ment pour objet d’adapter le tableau des signes fiscaux pour tabacs
manufacturés, modifié en dernier lieu par l’arrêté ministériel du
21 octobre 2005, conformément au prescrit de l’article 21 de l’arrêté
ministériel du 1er août 1994 relatif au régime fiscal des tabacs
manufacturés, qu’à la suite de demandes introduites par les opérateurs
économiques, certaines classes de prix doivent être incorporées dans
ledit tableau; que les signes fiscaux correspondants à ces nouvelles
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met deze nieuwe prijsklassen overeenstemmende fiscale kentekens zo
vlug mogelijk ter beschikking moeten worden gesteld van de markt-
deelnemers in gefabriceerde tabak; dat, onder deze voorwaarden, de
tabel van de fiscale kentekens voor gefabriceerde tabak zonder uitstel
moet worden aangepast,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 30 van het ministerieel besluit van 1 augus-
tus 1994, het laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 21 okto-
ber 2005, wordt vervangen als volgt :

″De eigenlijke fiscale bandjes hebben de vorm van een rechthoek met
de volgende afmetingen :

Bestemming Lengte - Breedte
(in mm)

Destination Longueur - Largeur
(en mm)

Stuksgewijs verkochte sigaren 72 10 Cigares vendus à la pièce 72 10

Sigaren in verpakkingen van : Cigares logés en emballages de :

2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 16, 20, 24, 25, 30, 40, 50, 60,
100 en 150 stuks 340 15

2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 16, 20, 24, 25, 30, 40, 50, 60,
100 et 150 pièces 340 15

Sigaretten in verpakkingen van : Cigarettes logées en emballages de :

19, 20, 24, 25, 29 en 30 stuks 170 12 19, 20, 24, 25, 29 et 30 pièces 170 12

50 en 100 stuks 260 12 50 et 100 pièces 260 12

Rooktabak van fijne snede voor het rollen van
sigaretten en andere soorten rooktabak in ver-
pakkingen van :

Tabac à fumer fine coupe destiné à rouler les
cigarettes et autres tabacs à fumer logés en
emballages de :

3 g, 5 g, 25 g, 30 g, 40 g, 50 g en 55 g 170 12 3 g, 5 g, 25 g, 30 g, 40 g, 50 g et 55 g 170 12

100 g, 125 g en 150 g 260 12 100 g, 125 g et 150 g 260 12

200 g, 220 g, 250 g, 300 g en 500 g 340 15″ 200 g, 220 g, 250 g, 300 g et 500 g 340 15″

Art. 2. Artikel 33, lid 1, a), van het ministerieel besluit van 1 augus-
tus 1994, het laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 21 okto-
ber 2005, wordt vervangen als volgt :

« a) sigaren in gesloten verpakkingen van 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 16,
20, 24, 25, 30, 40, 50, 60, 100 of 150 stuk(s). »

Art. 3. Artikel 54, lid 1 van het ministerieel besluit van 1 augus-
tus 1994, het laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 21 okto-
ber 2005, wordt vervangen als volgt :

« Elke verpakking van sigaren moet 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 16, 20, 24, 25,
30, 40, 50, 60, 100 of 150 stuks bevatten. »

Art. 4. Artikel 94 van het ministerieel besluit van 1 augustus 1994,
het laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 7 januari 2005, wordt
vervangen als volgt :

« Voor de heffing van de accijns en eventueel de bijzondere accijns op
tabaksfabrikaten die werden aangehaald ten laste van onbekenden,
alsmede op tabak die het voorwerp is van een onregelmatig bezit of
vervoer en waarvoor een overtreding werd vastgesteld, wordt de
kleinhandelsprijs, welke ook de herkomst is van deze producten, als
volgt bepaald :

Sigaren, per stuk 0,29 EUR Cigares, par pièce 0,29 EUR

Sigaretten, per stuk 0,27 EUR Cigarettes, par pièce 0,27 EUR

Rooktabak van fijne snede voor het rollen van sigaretten,
en andere soorten rooktabak, per kilogram

111 EUR″ Tabac à fumer fine coupe destiné à rouler les cigarettes,
ainsi que les autres tabacs, par kilogramme

111 EUR″

classes de prix doivent être mis le plus rapidement possible à la
disposition des opérateurs économiques en tabacs manufacturés; que
dans ces conditions, le tableau des signes fiscaux pour tabacs manufac-
turés doit être adapté sans délai,

Arrête :

Article 1er. L’article 30 de l’arrêté ministériel du 1er août 1994 relatif
au régime fiscal des tabacs manufacturés, modifié en dernier lieu par
l’arrêté ministériel du 21 octobre 2005, est remplacé comme suit :

« Les bandelettes fiscales proprement dites ont la forme d’un
rectangle et les dimensions suivantes :

Art. 2. L’article 33, alinéa 1er, a), de l’arrêté ministériel du
1er août 1994 relatif au régime fiscal des tabacs manufacturés, modifié
en dernier lieu par l’arrêté ministériel du 21 octobre 2005, est remplacé
comme suit :

« a) cigares logés en emballages fermés de 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 16,
20, 24, 25, 30, 40, 50, 60, 100 ou 150 pièce(s). »

Art. 3. L’article 54, alinéa 1er, de l’arrêté ministériel du 1er août 1994
relatif au régime fiscal des tabacs manufacturés, modifié en dernier lieu
par l’arrêté ministériel du 21 octobre 2005, est remplacé comme suit :

« Chaque emballage de cigares doit contenir 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 16,
20, 24, 25, 30, 40, 50, 60, 100 ou 150 pièces. »

Art. 4. L’article 94 de l’arrêté ministériel du 1er août 1994 relatif au
régime fiscal des tabacs manufacturés, modifié en dernier lieu par
l’arrêté ministériel du 7 janvier 2005, est remplacé comme suit :

« Pour la perception du droit d’accise et du droit d’accise spécial
éventuel sur les tabacs manufacturés saisis à charge d’inconnus ainsi
que sur les tabacs détenus ou transportés irrégulièrement qui font
l’objet d’une infraction, le prix de vente au détail est fixé comme suit,
quelle que soit la provenance des produits :
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Art. 5. In de tabel van de fiscale kentekens voor gefabriceerde tabak,
gevoegd bij het ministerieel besluit van 1 augustus 1994 betreffende het
fiscaal stelsel van gefabriceerde tabak en het laatst gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 21 oktober 2005, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

Art. 5. Au tableau des signes fiscaux pour tabacs manufacturés,
annexé à l’arrêté ministériel du 1er août 1994 relatif au régime fiscal des
tabacs manufacturés et modifié en dernier lieu par l’arrêté ministériel
du 21 octobre 2005, les modifications suivantes doivent être apportées :
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Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 2006.

Brussel, 27 januari 2006.

D. REYNDERS

Nota’s

(1) Belgisch Staatsblad van 16 mei 1997.
(2) Belgisch Staatsblad van 12 juli 2005.
(3) Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1994.
(4) Belgisch Staatsblad van 28 oktober 2005.
(5) Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973.
(6) Belgisch Staatsblad van 15 juli 1989.
(7) Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1996.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2005/12714]N. 2006 — 332

30 DECEMBER 2005. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 juli 2003, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in
de provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Lim-
burg en Vlaams-Brabant, betreffende de werkgeversbijdrage in de
vervoerskosten voor de werknemers die geen gebruik maken van
het openbaar vervoer - bestaanszekerheid - arbeidstijdverkorting -
sector witzandexploitaties (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg
en Vlaams-Brabant;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 juli 2003,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der grint- en

Art. 6. Cet arrêté entre en vigueur le 1er février 2006.

Bruxelles, le 27 janvier 2006.

D. REYNDERS

Notes

(1) Moniteur belge du 16 mai 1997.
(2) Moniteur belge du 12 juillet 2005.
(3) Moniteur belge du 22 août 1994.
(4) Moniteur belge du 28 octobre 2005.
(5) Moniteur belge du 21 mars 1973.
(6) Moniteur belge du 15 juillet 1989.
(7) Moniteur belge du 20 août 1996.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2005/12714]F. 2006 — 332

30 DECEMBRE 2005. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 3 juillet 2003, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et
de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de
Flandre occidentale, de Flandre orientale, du Limbourg et du
Brabant flamand, relative à l’intervention des employeurs dans les
frais de transport des travailleurs qui n’utilisent pas de moyen de
transport public - sécurité d’existence - réduction de la durée du
travail - secteur des exploitations de sable blanc (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de gravier et de sable exploitées à ciel ouvert dans les
provinces d’Anvers, de Flandre occidentale, de Flandre orientale, du
Limbourg et du Brabant flamand;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 juillet 2003, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et de sable
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